
Avertissement de sécurité Typologie : Chauffe plat et assiette Voici un avertissement de sécurité multilingue
pour les chauffe-plats et assiettes, conforme aux exigences de clarté, concision et multilinguisme demandé,
tout en respectant la limite de longueur.

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT – CHAUFFE-PLATS ET ASSIETTES**

**Français**

**Consignes de Sécurité Importantes**

* **Danger de Brûlure :** Les surfaces du chauffe-plat et des assiettes chauffées peuvent devenir très
chaudes. Manipulez avec précaution. Utilisez des gants de cuisine ou des maniques pour éviter les brûlures.
* **Utilisation Correcte :** Utilisez uniquement pour chauffer des aliments et des assiettes. Ne pas utiliser
pour d'autres usages. * **Surveillance :** Ne laissez jamais le chauffe-plat en fonctionnement sans
surveillance. Débranchez-le après utilisation. * **Eloignement des Enfants :** Gardez hors de portée des
enfants. Les enfants ne doivent pas utiliser cet appareil sans la surveillance d'un adulte. * **Nettoyage :**
Débranchez toujours l'appareil avant de le nettoyer. Nettoyez avec un chiffon humide. Ne plongez jamais
l'appareil dans l'eau. * **Vérification de l'Appareil :** Vérifiez régulièrement l'état du câble d'alimentation et de
l'appareil. Ne pas utiliser si endommagé.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Instructions**

* **Burn Hazard:** Surfaces of the plate warmer and heated plates can become very hot. Handle with care.
Use oven mitts or gloves to prevent burns. * **Correct Use:** Only use for warming food and plates. Do not
use for other purposes. * **Supervision:** Never leave the plate warmer operating unattended. Unplug after
use. * **Keep Away from Children:** Keep out of reach of children. Children should not use this appliance
without adult supervision. * **Cleaning:** Always unplug the appliance before cleaning. Clean with a damp
cloth. Never immerse the appliance in water. * **Appliance Check:** Regularly check the condition of the
power cord and appliance. Do not use if damaged.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Instrucciones de Seguridad Importantes**

* **Peligro de Quemaduras:** Las superficies del calienta platos y los platos calentados pueden estar muy
calientes. Manipule con cuidado. Use guantes de cocina o manoplas para evitar quemaduras. * **Uso
Correcto:** Utilice solo para calentar alimentos y platos. No lo utilice para otros fines. * **Supervisión:**
Nunca deje el calienta platos funcionando sin supervisión. Desconéctelo después de usarlo. * **Mantener
Fuera del Alcance de los Niños:** Mantenga fuera del alcance de los niños. Los niños no deben usar este
aparato sin la supervisión de un adulto. * **Limpieza:** Siempre desenchufe el aparato antes de limpiarlo.
Limpie con un paño húmedo. Nunca sumerja el aparato en agua. * **Verificación del Aparato:** Revise
regularmente el estado del cable de alimentación y del aparato. No lo utilice si está dañado.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**Instruções de Segurança Importantes**

* **Perigo de Queimadura:** As superfícies do aquecedor de pratos e dos pratos aquecidos podem ficar
muito quentes. Manuseie com cuidado. Use luvas de forno ou pegadores para evitar queimaduras. * **Uso



Correto:** Utilize apenas para aquecer alimentos e pratos. Não utilize para outros fins. * **Supervisão:**
Nunca deixe o aquecedor de pratos funcionando sem supervisão. Desligue-o da tomada após o uso. *
**Manter Longe do Alcance das Crianças:** Mantenha fora do alcance das crianças. As crianças não devem
usar este aparelho sem a supervisão de um adulto. * **Limpeza:** Sempre desligue o aparelho da tomada
antes de limpá-lo. Limpe com um pano úmido. Nunca mergulhe o aparelho em água. * **Verificação do
Aparelho:** Verifique regularmente a condição do cabo de alimentação e do aparelho. Não utilize se estiver
danificado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtige Sicherheitshinweise**

* **Verbrennungsgefahr:** Oberflächen des Tellerwärmers und der erwärmten Teller können sehr heiß
werden. Vorsichtig handhaben. Verwenden Sie Ofenhandschuhe oder Topflappen, um Verbrennungen zu
vermeiden. * **Korrekte Verwendung:** Nur zum Erwärmen von Speisen und Tellern verwenden. Nicht für
andere Zwecke verwenden. * **Aufsicht:** Lassen Sie den Tellerwärmer niemals unbeaufsichtigt in Betrieb.
Nach Gebrauch ausstecken. * **Von Kindern fernhalten:** Außer Reichweite von Kindern aufbewahren.
Kinder sollten dieses Gerät nicht ohne Aufsicht eines Erwachsenen benutzen. * **Reinigung:** Gerät vor der
Reinigung immer vom Stromnetz trennen. Mit einem feuchten Tuch reinigen. Tauchen Sie das Gerät niemals
in Wasser. * **Geräteprüfung:** Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzkabels und des Geräts.
Nicht verwenden, wenn beschädigt.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Istruzioni di Sicurezza Importanti**

* **Pericolo di Scottature:** Le superfici dello scaldapiatti e dei piatti riscaldati possono diventare molto
calde. Maneggiare con cura. Utilizzare guanti da forno o presine per evitare ustioni. * **Uso Corretto:**
Utilizzare solo per riscaldare cibi e piatti. Non utilizzare per altri scopi. * **Supervisione:** Non lasciare mai lo
scaldapiatti in funzione senza sorveglianza. Scollegare dopo l'uso. * **Tenere Lontano dai Bambini:** Tenere
fuori dalla portata dei bambini. I bambini non devono usare questo apparecchio senza la supervisione di un
adulto. * **Pulizia:** Scollegare sempre l'apparecchio prima di pulirlo. Pulire con un panno umido. Non
immergere mai l'apparecchio in acqua. * **Controllo dell'Apparecchio:** Controllare regolarmente lo stato del
cavo di alimentazione e dell'apparecchio. Non utilizzare se danneggiato.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke Veiligheidsinstructies**

* **Brandgevaar:** Oppervlakken van de bordenwarmer en verwarmde borden kunnen erg heet worden.
Behandel met zorg. Gebruik ovenwanten of pannenlappen om brandwonden te voorkomen. * **Correct
Gebruik:** Alleen gebruiken voor het opwarmen van voedsel en borden. Niet gebruiken voor andere
doeleinden. * **Toezicht:** Laat de bordenwarmer nooit onbeheerd werken. Stekker uit het stopcontact na
gebruik. * **Buiten Bereik van Kinderen Houden:** Buiten bereik van kinderen houden. Kinderen mogen dit
apparaat niet gebruiken zonder toezicht van een volwassene. * **Reiniging:** Haal altijd de stekker uit het
stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Reinig met een vochtige doek. Dompel het apparaat nooit onder
in water. * **Apparaat Controle:** Controleer regelmatig de staat van het netsnoer en het apparaat. Niet
gebruiken indien beschadigd.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


